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Guión de la presentación

• Cambio tonal
• Las lenguas mixtecas & Lingüística histórica:
• Dürr (1987) & Swanton y Mendoza Ruiz (por aparecer)

• Propósitos del estudio
• Comunidades y datos del estudio
• Apuntes metodológicos
• Análisis
• Aplicaciones:
• Refinando la documentación y los subgrupos
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Cambio tonal

• El tono sigue siendo relativamente poco estudiado
en la lingüística, sobre todo en la lingüística
histórica (Janda y Joseph 2003: 173; Campbell en 
prensa)
• Énfasis en tonogenesis más que en cambio tonal en 

sí (Haudricourt 1954; Hombert et al. 1979; Kingston 
2011; Thurgood 2002)
• El tono es a menudo percibido como difícil y a 

veces ni se incluye en los análisis (Welmers 1959)
• Más de la mitad de las lenguas del mundo son 

tonales (Yip 2002)
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Las lenguas mixtecas

• El mixteco es un conjunto de múltiples lenguas y 
variantes que pertence a la rama mixtecana de la 
diversa familia otomangue de Mesoamérica

• Josserand (1983: 243) nota que el tono es “among 
the first features to vary between towns speaking 
similar varieties of Mixtec.”
• Ya que existe una trayectoria de buen trabajo de 

lingüística histórica sobre lenguas mixtecas, este
grupo sirve bien para avanzar el estudio del cambio
tonal
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Lingüística histórica de lenguas
mixtecas
• Longacre (1957) brinda 279 reconstrucciones léxica

s mixtecanas (mixteco, cuicateco, trique), 
con tono, pero sólo reconstruye las sílabas finales
• Mak y Longacre (1960) sigue a Longacre (1957) con 

el protomixteco, considerando más variantes
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Lingüística histórica de lenguas
mixtecas
• Otro eje de reconstrucciones mixtecas empezó con

Bradley y Josserand (1982)
• Y resultó en el gran trabajo de dialectología y 

subagrupación mixteca de Josserand (1983), quien
consideró unas 120 variantes y reconstruyó 188 
lexemas
• Reconstruye palabras enteras, pero lamentableme

nte no incluye el tono
• Sin embargo, sus reconstrucciones segmentales

siguen siendo bien confiables
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Dürr (1987)

• En otro gran trabajo, Dürr (1987) presenta una 
reconstrucción del tono del protomixteco
• Propone 6 melodías bimoraicas básicas en el pMx:

*AA *BB *AB *BA *AAɁ *BBɁ
• Menciona otras correspondencias menos regulares: 

los tonos "modificados"
...pero no los trata en su reconstrucción
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Swanton y Mendoza Ruiz 
(por aparecer)
Swanton y Mendoza Ruiz presentan un análisis tonal 
del mixteco de Alcozauca, Guerrero
• Una variante con 4 tonos niveles y 22 melodías

tonales en el pie bimoraico
• En comparación con las variantes de Chalcatongo, 

Zacatepec (Tacuate) y Yucuquimi, confirman la 
reconstrucción de Dürr
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Swanton y Mendoza Ruiz (a 
aparecer)
Proponen 10 correspondencias
"no básicas" que resultaron de 
la combinación de palabras 
compuestas y prefijos tonales con 
las melodías tonales básicas de 
Dürr
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Propósitos del presente estudio

• Agregar cinco variantes mixtecas más, que se hablan en 
California, al estudio del cambio tonal en lenguas
mixtecas tomando en cuenta las propuestas de Dürr 
(1987) y Swanton & Mendoza Ruiz (a aparecer)

• Usar el análisis comparativo y correspondencias tonales
para avanzar y refinar la documentación y análisis de 
los sistemas tonales de las cinco variantes

• Contribuir al estudio de tonología diacrónica en lenguas
mixtecas

• Avanzar el estudio del cambio tonal en general
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Las comunidades lingüís1cas
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Estado de Oaxaca, Sur de México Condado de Ventura, 
California, USA



Las cinco variantes

Miembo del equipo Localización en México
Pueblo (Municipio, Estado)

Área dialectal
(Josserand 1983) Endónimo

Griselda 
Reyes Basurto

Tlahuapa
(Alcozauca, Guerrero) Guerrero Tù'un Sàví

Gabriel Mendoza Piedra Azul
(San MarCn Peras, Oaxaca) Southern Baja Tù'un Ntá'vi

Carmen 
Hernández Martínez

San MarCn Duraznos
(San SebasNán Tecomaxtlahuaca, Oaxaca) Southern Baja Tù'un Ntá'ví

Juvenal Solano San Sebastián del Monte
(Santo Domingo Tonalá, Oaxaca) Central Baja Tù'ùn Nta'ví

Yésica Ramírez San Juan Mixtepec
(San Juan Mixtepec, Oaxaca) Mixtepec Tù'ùn Ndá'vi
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Localización geográfica de las 
variantes
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Apuntes metodológicos

• Recolección de datos manual
• Documentación con base en la comunidad (Cruz y Woodbury 

2014b, Czaykowska-Higgins 2009) en Oxnard gracias a la 
colaboración con el Mixteco/Indígena Community Organizing 
Project (MICOP)

• Base de datos léxica con distintas variedades; entradas en la 
ortografía desarrollada por miembros de la comundiad

• Datos generados computacionalmente
• Regularización de la(s) ortografía(s)
• Conversión ortográfica a AFI
• Representación separada adicional de las melodías tonales
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La melodía tonal *AA de Dürr
Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
trabajo *(yón chiñu chiñu chiño chuun chuun
ahora/hoy *wí(n viti vitsin viti vitxi vichi
casa *wéʔyí ve'e ve'e ve'e ve'e ve'e
uno *;;́ń iin iin iin iin iin
ayer *íkú kùni kojni koni kuni kuni
cuándo *áwán ndama àmà/ama ama ñama —
cerca *yétín yachi yajtsin yati yatxi yachi
rayo *táxá kaxan taxa ndasa taxa tatsa

MM MM MM MM MM
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Swanton y Mendoza Ruiz notan que el *A a lo mejor era la 
falta de tono Ø (véase e.g. Daly y Hyman 2007)



La melodía tonal *BA de Dürr
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
hombre *tèyé tàa tsiàja tyàa txàa chàa

palabra *tòʔón tù'un tù'un tò'on tù'un tù'un

olla *k?s̀? ́ kìsi kìsi kìji kìsi kìsi

fierro *kàá kàà kǎà kà'a kàa kàa

carne *kòyón kùñu koñû kòño kùñu kuñu`

hermana de hombre 

/hermano de mujer
*kwàʔá kuva kò'va kìva kò'va —

hijo/hija *sàʔyí se'è sè'e jàya se'e sè'e

río *yùté ìta ìjtsia yùtya yìtxa yùcha

frío *wìxín vìxin vìxin vìsi vìxin vìtsi

bueno *wàʔá và'a và'a và'a và'a và'a

BM BM BM BM BM



La melodía tonal *BB de Dürr
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
año *kwìyà kwiyà kuiyà kuìyà kuìà kwìyà
pie *xèʔè xa'á xà'ǎ sà'à xa'à tsa'á
hilo *yùʔwè yù'và yi'và yìvà yò'và yù'à
dulce *wìsìn vìxì vìxì vìxì vìshì vìxì
nueve *>>̀ǹ iìn ììn ììn ììn ììn
dos *ùwì ùvì ìvì ìvì ìvì ùvì
hierba *yùkù yùkù yùjkù yùkù yìkì yùkù
humo *yùɁwen yu'mà i'màn ñìmà ñù'mà ñu'ma`
horno *xìtun xitùn xìjtùn sìtò xìtùn tsìtù

BB/MB BB/MB BB BB BB



La melodía tonal *BBʔ de Dürr
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
medicina *tàtànʔ tàtan tàjtǎn — tàtàn —

cuatro *k5ẁìnʔ kòmí kòjmǐ kòmì kòmì kùmǐ

algodón *kà@ʔ kàchí machi kàchì kàchì kàchǐ

huarache *ndìxènʔ ndìxán nchìxǎn ndìsà [í]ntxixàn ntsìtsǎ

caña *ndòòʔ ndòó ntòjǒ ndòò ntòò ndòó

tortilla *sìtàʔ xìtá xìjtǎ xìtà shìtà stàá

comal *xìyòʔ xìyó xìjyǒ — xòò tsiòó

maíz *nònìʔ nùní nùjnǐ nònì nùnì nùnǐ

piedra *yùùʔ yùú yùjǔ yùù yìì yùú

BA BAc BB BB BA (B.BA)



La melodía tonal *AAʔ de Dürr

Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
frijol *ndú+ʔ nduchí ntujchǐ nduchì ntuchì nduchǐ
mano *ndáʔáʔ nda'á nta'ǎ ndaà nta'à nda'á
ropa *sáʔwánʔ sa'má — jàmà — sa'mǎ
árbol *yútúnʔ itú ijtǔn yitò itùn yutǔ
petate *yúwíʔ yuví yijvǐ yivì yivì yuvǐ
mecate *yóʔóʔ yo'ó yo'ǒ yo'ò yo'ò yo'ó
camino *í+ʔ ichí ichǐ ichì ichì ichǐ
espina *íyṍɁ iñú ijñǔ iñò iñù iñǔ
pelo *ísíɁ ixin ixǐ ixì ishì ixî
jícara *yéxĩ́Ɂ yaxín [te'é yaxǐn [tsié'é yasì yaxì yátsǐ

MA MAc MB MB MʔA
(M.Ac)
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Las melodías tonales de Dürr

• Nuesto estudio de las cinco variantes apoyan las 
reconstrucciones de Dürr
• Tanto que la hipótesis de Swanton y Mendoza Ruiz 

que la *A fuera Ø
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pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
*AA MM MM MM MM MM
*AB MM MDc/MB? MB MM MB
*BA BM BM BM BM BM
*BB BB/MB BB/MB BB BB BB
*BBʔ BA BAc BB BB BA (B.BA)
*AAʔ MA MAc MB MB MA



Medidas de disimilitud

• Visualizations?
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Swanton & Mendoza Ruiz
*(Ɂ)-A.AɁ y *(Ɂ1)-A.A
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM

rocío *(Ɂ)-jújóɁ yúyú yúyú yúyú yí'í yúyú

granizo *(Ɂ)-y6ý6ńɁ íín íín — níí íín

puerta
*(Ɂ)-jéɁéɁ / 
*júʔúʔ+jéɁéɁ

yé'é
yuyé'e / 
yé'e

yu yéé / 
tó yéé

yé'é —

AA AA AA AA AA

crudo *(Ɂ1)-yɨ́Ɂy6 ́ ì'i í'i yíí yí'í —

flojo *(Ɂ1)-súxén xúxan xúxan júsá — kukuxà

? ? ? ? ?



*(Ɂ2)-A.A y *Ɂ-A.B
de Swanton & Mendoza Ruiz
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
grande (sg.) *(Ɂ2)-káɁnó ká'nu ká'nu káno ká'nu ká'nu
temazcal *(Ɂ2)-yɨ́Ɂ>ń ì'ìn ì'ìn — ní'i —

ardilla * (ⁿdí)=(Ɂ2)-kʷéyón ndigwáñu tsìkuáñu ndikuání ntxikuání ndikwáín

AM/BB AM/BB AM/AA AM/AA AM/AA

rojo *Ɂ-kʷéɁè kwá'a kuá'a kua'á kuá'á —

amarillo *Ɂ-kʷáàn kwáan kuáan kuaán kuaán kwáan
pobre *Ɂ-ⁿdáɁwì ndá'vi ntá'vi ndaví ntá'ví ndávì
nixtamal *Ɂ-xáɁà xá'a xá'a — xá'á tsa'á
alto *Ɂ-súkùn súkú sójkun — súkún —

AM AM MA AA (M.A) ?



*Ɂ-B.BɁ y *Ɂ-B.B
de Swanton & Mendoza Ruiz
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
uña *Ɂ-tìyìnɁ chiǐ chíjǐn chiín chíìn chîín
verde *Ɂ-kʷììɁ kwí'ǐ kuijǐ kuíì kuíì kwîí
lengua *Ɂ-yààɁ yáǎ yajǎ — yáà —

AAc MAc ? AB DcA

frondoso *Ɂ-kòɁò kó'ò kó'ò — — —
AB AB



*(Ɂ)-B.B y *B-A.B
de Swanton & Mendoza Ruiz
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
amplio *(Ɂ)-ⁿdìkà ndìkà ntsíjkà ndika ntxíkà —

BB AB MM AB

metal *B-káà kàà kǎà kà'a kàa kàa

epazote *B-wĩńù mìnu
[nduxí

mìnû
[ntujchǐ mìno mìnu[xàJ mìnù

[sí'ì/íí
pluma *B-tówín tùmi tomî tòmi tùmi tùmì

BM ? BM BM BB



*(B)-A.B y *BɁ-B.A
de Swanton & Mendoza Ruiz
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Español pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM
carne *(B)-kójòn kùñu koñû kòño kùñu kuñù
gripa *(B)-sájù sàí sayí jàyi sèi —
sueño *(B)-xánì xàni xànì — — —
manteca *(B)-séɁèn xà'an xǎ'ân xà'án shà'an xǎ'àn

BM ? BM BM ?B

metate *(BɁ)-jòsó — yòsó yòjó yòsó yǒso
yerno *(BɁ)-kàsá kàsa kàsá kàjá — —

BM BA BA BA AcM



Las melodías propuestas por 
Swanton y Mendoza Ruiz
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pMx TLHP PAZ SSM SMD SJM #
*(Ɂ)-A.AɁ AA AA AA AA AA 3/3 Y
*(Ɂ1)-A.A ? ? ? ? ? 0/2 N
*(Ɂ2)-A.A AM/BB AM/BB AM/AA AM/AA AM/AA ?/3 N
*Ɂ-A.B AM AM MA AA (M.A) ? 5/5 Y
*Ɂ-B.BɁ AAc MAc ? AB DcA 3/3 Y
*Ɂ-B.B AB AB — — — — —
*(Ɂ)-B.B BB AB MM AB — 1/1 —
*B-A.B BM ? BM BM BB 2/3 Y
*(B)-A.B BM ? BM BM ?B 2/4 N
*BɁ-B.A BM BA BA BA AcM ?/2 N



Las melodías propuestas por 
Swanton y Mendoza Ruiz
• En nuestros datos no hay suficientes grupos de 

cognados para mostrar correspondencias regulares 
en la melodías propuestas
• En ciertos grupos de cognados, parece que nuestros 

datos sí las apoyan
• Son los primeros avances en la tonología histórica del 

mixteco en los últimos 30 años
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Refinando la documentación y 
análisis de las variantes
Los grupos de cognados que presentamos:
• hacen que ciertas formas destaquen en distintas 

variantes y esto nos ayuda a reconfirmar los tonos
• subrayan puntos de análisis que han sido 

problemáticos y dudosos durante la 
documentación

p.e. el contraste entre MB y BB en TLHP
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¿La subagrupación?

• Si miramos nada más la fonética de los tonos en las 
variantes, sin ver el sandhi tonal, los datos sugieren 
que
• SMD & SSM forman un subgrupo
• TLHP & SJM, y quizá PAZ también, forman otro subgrupo

• Pero estos patrones son mayormente huellas de la 
pérdida del cierre glotal al final de palabra (Pankratz y 
Pike 1967), lo cual 
dio lugar a correspondencias incluso opuestas en 
variantes cercanas genealógicamente (véase p.e. 
Kingston 2005)
• Los procesos segmentales como la palatalización 

sugieren en cambio que PAZ y SMD forman un 
subgrupo (Campbell y Reyes Basurto en prensa)
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El cambio tonal

Josserand (1983)
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¡Gracias!
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Contacto: ecampbell@linguistics.ucsb.edu
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Guión de la presentación
• Tone change is poorly understand
• Mixtec has a trajectory of good hist lx work to build on

• Longacre (1957) > Mak & Longacre (1960) (Eric)
• Josserand, Dürr, then Swanton & Mendoza

• Add five varieties to the discussion
• Varieties (SLE & ALT)
• Methods (Data gathering, DB)
• Dürr's 6 sets (6 slides)
• Varied outcomes of lost glottal stop
• Dürr's modified (2-3 slides)
• Swanton & Mendoza's sets (Alcozauca, Chalcatongo, )

• Computational – dissimilarity measures (Chris)
• Improving ongoing documentation and analysis
• Interested learning about subgrouping (Josserand's 12 areas; Dürr's areas)
• Informing tone change more broadly
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